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Menjunjung Buddha Dharma untuk Mendorong

Perdamaian Dunia,

Memberikan Manfaat Kepada Semua Makhluk Hidup
dengan Welas Asih,

Mewujudkan Tanah Suci Jiwa Manusia dengan

Pencerahan

(Bagian 5)

Acara Pertemuan Umat Buddhis Sedunia di Hong Kong, 23 Juni 2014

Terima kasih kepada Guan Shi Yin Pu Sa Yang Maha
Welas Asih dan Maha Penyayang karena mengizinkan kita
mendengarkan Dharma dalam beberapa hari ini, memiliki
hati yang welas asih, mempraktikkan jalan Bodhisattva, dan
dipenuhi dengan sukacita Dharma! Terima kasih kepada
para sukarelawan atas kerja keras mereka! Banyak sekali
bunga teratai yang ditanam di langit setiap hari, membuat
teman se-Dharma kita memiliki welas asih dan nyawa
kebijaksanaan. Kita hidup di dunia ini dengan
kebijaksanaan, tidak ada halangan apapun, melepaskan

dan melihat kebenaran, serta menurunkan hujan berkah.
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Cahaya yang kita jumpai setiap hari di dunia, seperti
lampu dan sinar matahari, cahaya bisa muncul dengan
bantuan benda. Jika cahaya tidak menyinari ke benda,
kamu tidak bisa melihat cahaya ini. Jadi, benda harus
meminjam cahaya untuk bisa muncul. Kebijaksanaan para
praktisi bagaikan sumber cahaya. Setiap orang memiliki
welas asih, belas kasihan, sukacita dan rela memberi dalam
hatinya, barulah bisa menunjukkan cahayanya. Guan Shi
Yin Pu Sa menyelamatkan semua makhluk, juga
membutuhkan kepahaman dan keberterimaan dari semua
makhluk, baru bisa menunjukkan pancaran cahaya tak

terbatas dari Guan Shi Yin Pu Sa.

Berharap kalian dapat meningkatkan kebijaksanaan
diri, harus memiliki kebijaksanaan dan tingkat kesadaran
spiritual Bodhisattva, dan pergi ke Surga untuk bersama
dengan Guan Shi Yin Pu Sa dan semua Bodhisattva,

selamanya tidak berpisah.
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Kita harus memahami bahwa kita dilahirkan di dunia,
Bodhisattva ada di sisi kita setiap hari. Mentalitas
seseorang adalah jiwanya. Perubahan mentalitas
menandakan perubahan jiwanya. Jika mentalitas seseorang
tidak seimbang maka jiwanya akan tidak seimbang.
Menurut World Law Journal, tingkat kejahatan di dunia kini
berada pada titik tertinggi, dengan 150 kasus pembakaran,
pembunuhan, penjarahan, dan perampokan terjadi setiap
menitnya di seluruh dunia. Menekuni Dharma berarti harus
mengendalikan pikiran diri sendiri dengan baik, tidak
membiarkan pikiran  menjadi gelisah, tidak muncul
kebencian dan keserakahan. Cara terpenting untuk
mengendalikan pikiran sendiri adalah dengan memiliki

pikiran yang damai, harus berpikiran terbuka dan mengerti.

Ada putra seorang sutradara film di Amerika yang
berusia belasan tahun. Karena putus cinta, dia menembak
dan membunuh tiga orang di asrama, lalu mengendarai
mobil dengan liar, menabrak banyak orang yang tak

bersalah hingga terbunuh, ini adalah kejahatan. Dia tidak
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dapat mengendalikan diri, yaitu tidak memiliki sila. Orang-
orang zaman sekarang memiliki hati yang kosong, merasa
gelisah dan tidak tenang. Kita harus membuat semua orang
merasakan bahwa di dunia ini masih ada hal-hal, pemikiran
dan kebijaksanaan yang benar-benar bisa memberi
ketenangan, kestabilan, dan kedamaian. Itu berasal dari
Buddha Dharma yang agung, berasal dari Guan Shi Yin Pu

Sa yang melampaui kekuatan alam semesta.

Pikiran yang tidak seimbang pasti akan menimbulkan
karma. Ketika melihat orang lain mendapatkannya, kamu
juga menginginkannya. Ini  akan  menyebabkan
ketidakseimbangan pada dirimu. Oleh karena itu, untuk
menyelamatkan orang, harus menyelamatkan hati dan

pikirannya. Menekuni Dharma baru bisa mengubah takdir.

Banyak orang berkata, "Saya memiliki banyak musuh
dalam hidup." Musuh terbesar dalam hidup bukanlah
orang lain tetapi dirimu sendiri, karena seumur hidup

orang akan selalu menghadapi musuh, kelompok penjahat,
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bajingan, orang picik, dan orang-orang jahat, sangat jahat
sekali. Ketika dapat melihat semua kebenaran ini, maka
hanyalah beberapa halangan karma buruk diri sendiri.
Musuh terbesar yang harus kita hadapi adalah diri kita
sendiri. Jika kamu bisa mengalahkan diri sendiri, maka tidak
ada seorang pun di dunia ini yang dapat mengalahkanmu.
Jika kamu tidak dapat mengalahkan diri sendiri, kamu akan
ragu-ragu dalam mengambil keputusan. Jika terlalu
memandang tinggi diri sendiri, kamu akan menjadi
sombong, khawatir perolehan dan kehilangan, membuat
diri tidak bisa mendapatkan ketenangan pikiran. Praktisi
Buddhis harus memahami bahwa musuh kita yang
sebenarnya adalah diri kita sendiri. Kita harus
menggunakan sila untuk mengatasi kebencian di dalam
hati kita, menggunakan cinta untuk mengatasi kebencian
di dalam hati kita, dan menggunakan merelakan untuk
mengatasi keserakahan di dalam hati kita, inilah
kebijaksanaan. Biarkan kebijaksanaan menebar di dunia,

biarkan kebijaksanaan memenuhi kehidupan.
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Seorang pemuda berganti banyak pekerjaan. Dia
mengeluh kepada Guru Zen: "Guru Zen, saya telah berganti
banyak pekerjaan. Saya tidak suka mengulanginya." Guru
Zen Dberkata: "Sang Buddha menghabiskan seluruh
hidupnya untuk berulang menceritakan kisah kehidupan
pencerahan di bawah pohon Bodhi. "“Hanya ada 1%
pilihan dalam hidup seseorang, dan 99% dilakukan dengan
hati-hati dan berulang-ulang. Setiap kali dapat membuat
kemajuan. Jika kamu menggunakan 99% untuk memilih,
dan 1% untuk mengulang, kamu hanya bisa terus
mengulangi kegagalanmu. Jika kamu melakukan hal
sederhana berulang kali, kamu akan menjadi ahli. Jika kamu
melakukan hal penting berulang kali, kamu akan menjadi

pemenang. "

Praktisi Buddhis tidak boleh mendasarkan hidup
sendiri pada pujian dan fitnah orang lain, membiarkan
pendapat orang lain mempengaruhi dirinya, dan hidup
dalam kerisauan dan kesedihan setiap hari. Di dunia ini, jika

terkadang kamu merasa malu, itu adalah ulahan dari

23 Jun 2014- Hong Kong P.6 - 26



FEKZESFTR-2014
*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na Mo
Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan

hatimu sendiri. Kita praktisi Buddhis memiliki satu tujuan
besar dalam hati kita. Apakah kehilangan gengsi lebih
memalukan daripada menjadi binatang buas? Praktisi
Buddhis tidak boleh melakukan perbuatan yang di luar
batas, tidak boleh mempunyai pikiran delusi, tidak boleh
melakukan perbuatan binatang di dunia. Yang hilang
adalah keegoisan dan memperbaiki diri menjadi baik, dan
selamanya akan terbebas dari Alam Neraka, Hantu

Kelaparan, dan Alam Binatang. Ini adalah pilihan hidup.

Banyak orang yang menganggap bertobat itu sangat
memalukan. Sebenarnya, bertobat adalah suatu
kebijaksanaan. Jika seseorang bisa sering bertobat, dia bisa
selalu membuat kemajuan. Seseorang yang bertobat setiap
hari akan membuat kemajuan setiap hari. Selalu bertobat

akan menjauhi kerisauan dan ketakutan.

Jika sebuah gelas berisi susu, orang akan mengatakan
itu susu. Jika gelas ini berisi jus semangka, orang akan

mengatakan itu jus semangka. Hanya ketika gelas ini
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kosong, orang baru akan melihat bahwa itu adalah sebuah
gelas. Begitu pula ketika hati kita dipenuhi prasangka, harta
dan kekuasaan, maka itu bukan lagi hati kita yang semula.
Seringkali orang ingin memiliki banyak hal, tetapi setelah
memilikinya, mereka tidak dapat menemukan dirinya
sendiri dan tidak dapat memiliki dirinya sendiri. Hanya
dengan membuang pikiran-pikiran yang mengganggu di
dalam hati dan membersihkan segala keserakahan di
dalam hati diri sendiri, barulah dia dapat melihat
keberadaan sebenarnya dari gelas ini, baru dapat melihat

keberadaan sifat dasar dan hati nurani yang sebenarnya.

Master sangat senang bisa bersama dengan semua
orang, setiap hari bahagia dan senang hati membabarkan
Dharma. Begitu banyak orang melafalkan paritta, memiliki
aura yang begitu baik, ada berapa banyak di dunia? Kalian
yang duduk di bawah hari ini, yang kalian terima adalah
cahaya Buddha dan yang kalian miliki adalah aura Buddha.
Jadi kalian akan memiliki masa depan yang cerah. Jika lima

puluh tahun kemudian kita bisa duduk di Surga dan
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mendengarkan Dharma ajaran Buddha Sakyamuni, Guan
Shi Yin Pu Sa, dan Bodhisattva Mahasthamaprapta, seperti
ini setiap hari, semua Bodhisattva duduk di bawah, bahagia
dan bebas dari rasa khawatir, menerima aura dari
Bodhisattva, biarlah hati kita menyatu sepenuhnya dengan
alam semesta. Pada saat itu, tingkat kesadaran spiritual kita
akan meningkat. Pada saat itu, kita akan menjadi

Bodhisattva yang sesungguhnya.

Orang-orang di seluruh dunia dapat mendengar
Dharma, dan orang-orang di seluruh dunia dapat
tercerahkan, betapa sukacitanya hati kita. Ada banyak obat
yang baik di dunia ini, tetapi setiap obat yang baik hanya
dapat menyembuhkan satu penyakit. Obat yang baik untuk
Jiwa bergantung pada obat kebijaksanaan dan welas asih,
yang dapat menyelamatkanmu dari segala penyakit. Orang
yang memiliki kebijaksanaan akan menjaga pikirannya
ketika dia sendirian, yang merupakan kesempatan yang
baik untuk refleksi diri. Ketika berbicara dengan orang lain,

dia akan menjaga mulutnya dalam bergaul dengan orang
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lain, yang merupakan kesempatan baik untuk belajar dari
orang lain, harus mengetahui bahwa semua orang adalah
gurumu. Ingatlah, yang mengajarimu welas asih adalah
orang suci, dan yang mengajarimu untuk mengendalikan
diri adalah orang awam. Mengendalikan akan menanam
benih kebencian di hatimu. Kita harus bisa menguraikannya,
harus berwelas asih dan bersyukur, baru bisa menanam

bunga teratai putih dan welas asih yang baik di hati.

Orang dirugikan bukanlah kerugian. Kehilangan nyawa
barulah kerugian yang besar. Apa artinya menderita sedikit
kerugian di dunia, dan apa artinya dibicarakan oleh orang
lain  hari ini? Kita harus memahami bahwa orang
menanggung sedikit penderitaan, tidaklah menderita,
masuk neraka barulah benar-benar menderita. Jika kamu
dapat mengenal Dharma dalam hidup yang singkat ini,
maka kamu adalah orang yang memiliki berkah dan
kebijaksanaan yang besar. Keajaiban apa yang bisa terjadi
Jika membina pikiran? Membina pikiran, Master mengajari

kalian satu cara terbaik yaitu dengan mengumpulkan jasa
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kebajikan sedikit demi sedikit, itu adalah kemampuan dan
pengalaman dalam mengendalikan  pikiran  yang
didapatkan melalui perjuangan melawan diri sendiri dalam
kesulitan dan kerisauan. Ini barulah jasa kebajikan yang

kamu kumpulkan.

Praktisi Buddhis tidak mengerti dan berpura-pura
mengerti, ini akan membuat dirinya menjadi bodoh dan
angkuh. Mengerti dan pura-pura tidak mengerti adalah
bijaksana. Kita harus selalu rendah hati untuk belajar dari
orang lain. Belas kasih yang besar berasal dari hati, potensi
kesadaran berasal dari sifat dasar, dan cinta berasal dari
tindakan. Sang Buddha berkata bahwa kita harus hidup
dengan bahagia di saat ini. Mengapa Sang Buddha
mengatakan kita harus hidup dengan bahagia di saat ini?
Karena yang kita miliki sekarang adalah saat ini. Jika kamu
memutuskan untuk berhenti mengejar berkah duniawi,
kamu adalah orang yang tercerahkan dan kembali ke

pelukan ibu.
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Tidak mudah untuk melepaskan dan melihat
melampauinya. Terkadang kita bisa melihat melampaui
tetapi tidak bisa melepaskannya. Terkadang kita bisa
melepaskan tetapi tidak bisa melihat melampauinya.
Sangat sulit untuk menekuni Dharma di dunia, dan itu
tergantung pada potensi kesadaran. Oleh karena itu,
pencerahan adalah tujuan akhir seseorang. Potensi
kesadaran adalah kunci yang memandu kamu untuk
menghilangkan kerisauan di dunia, berharap semuanya
bisa berpikiran terbuka dan mengerti, saya tidak
perhitungan lagi, saya tidak masalah lagi terhadap hal apa

pun, itu adalah pencerahan.

Ada tiga biksu yang tinggal di sebuah kuil, satu tua dan
dua muda. Suatu hari, ketiga biksu itu duduk dan
melafalkan paritta. Ketiga biksu tersebut merasa nyaman
dengan dirinya sendiri. Peraturan Buddhisme saat
melafalkan paritta harus menutup mata, melafalkan dalam
hati, tidak berbicara, untuk menunjukkan ketulusan.

Seorang biksu merasa terlalu bosan, jadi dia diam-diam
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membuka matanya, melihat langit tiba-tiba menjadi
mendung, dia berkata, "Hari akan hujan." Biksu yang lain
segera mendorongnya dan berkata, "Jangan bicara." Biksu
tua tertawa dengan sangat bangga: “Kalian berdua sangat
dangkal dalam pembinaan diri. Sebenarnya, saya telah
melihat langit mendung sejak lama, dan saya tidak
mengatakan apa-apa.” Membina pikiran harus membina
hingga tidak ada keakuan. Praktisi Buddhis harus
menghindari penderitaan dan memperoleh kebahagiaan
ketika menghadapi penderitaan di dunia. Siapa yang
membina pikirannya tanpa penderitaan? Harus membina
hingga tidak ada lagi pemikiran dalam hatimu, maka kamu
akan menjadi Buddha yang leluasa di dunia. Berharap
semua orang harus mengurangi pemikiran, keserakahan,

dan kebencian di dunia, sehingga akan berkurang
kebodohan.
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it~ g & HBECS MEREME HLALAA

xin kdng x4  xin zhong fan zao bu an  yao rang sud you de r

AN O N %u:ﬁﬁﬁﬁj\@?

N

shou dao zhe ge shi jié hai you zhén zheng rang ni an xin  an ding
% B XAHEEE E E If REDLD. £ E.
an ning de shi ging 5| wéi hé zhi hui  na jiu shi lai zi wéi da

de
ZTHER. BENME = BHEXRE 1% X B
fo fa lai zi shi jieé chao yu zhou néng liang de guan shi yin pu sa

yi
ik, REBHRAR B FEH € E (I W HE5EF~

xin bu ping héng y1 ding hui zao ye  kan dao bié rén dé dao

LA B —EsEWNL F B NASLER,
ni yé xiang deé zhé jiu hui zao chéng ni de bu ping héng  suo vyi
R 8 1§ XHEiE MEA F &, Frld

jiu rén yao jiu xin  xué fo ca

ENERD @At o

hén dud rén shud wO yi shéng you hén dud de di rén yu
Bz AR, "H— £ BRZEEMAS
chou rén rén shéng zui da de di rén bu shi bié rén ér shi ni zi
m A", AE EXBNBAAREN AmMRMRE
jl yin wei rén de yi shéng zong hui yu dao di rén |lid mang wu

c BEAAN— £ RBIHEA RIE. XL

lai  xido rén hou ké wu zhi ji kan chuan

yl guan gin s zht rén
M NMNA KB BEZA TEER F F
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le wu féi shi yi xié zi ji de nie zhang zui da de di rén yao dui fu

THIER—LHCHWE B, EXNBAEZEXTH

de shi zi ji ni yao zhan sheng zi ji  zhé ge shi jie shang jiu méi
WEBEC FE & M B2 X1MHFE £ 7K
you rén néng zhan shéng ni  zhan sheng bu liao zi ji jiu hui chu

AR & B IXK & BB A7EHCS s

shi jué zé yéu yu bl ding guo gao de gu ji zi ji jiu hui bian chéng

ERENBAE, & 5K Eﬁ'EE',E'}LA F B

zi da  huan dé huan shi rang zi xin dé bud dao an ning  xué fo

BX BEEBEX iLtBLEAINZFT. FMH

rén yao dong de  wo men zhén zheng de di rén shi zi ji  yao yong
AZE EB M E EMNRARECS ZE H
jie¢ 10 ké fa xin zhong de chéu hén  yao yong ai lai mi bl xin zhéng
MERKRO 5 BN IR, £ B ZXRFHL F
de chéu hen yao yong she lai mi bu xin zhdng de tan  zhe jiu shi zhi
IR, B B SRKWFHDO 7 WA, XHAEE

hui  rang zhi hui bu man rén jian  rang zhi hui chong ying rén shéng

= LEBBIEZ®EABR, LEIE T B A £.

yi ge ging nian rén huan le hén dud gong zuo  ta dui chan shi
— 1T "B FABBTRERS I F, X & P

bao yuan shuo chan shi  wo huan le tai dud de gong zuo  wo

B& W "HIW R TKRKESHIIE K

bu xi huan chéng fu chan shi shuo f6 zU de yi shéng dou
AEX EBE & " #lbik: "HERN— £ #

zai chong fu jiang zhe pud ti shu xia de jué wu rén shéng rén de

T BE EHESTRERMWTHNEEAN £. " AW
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yi shéng zhi you bai f zht y1 de xuan zé ér bai fén zht jiu shi jiu

—EREE’ rZ—HEFE MBS ZNATR

Ve

shi yong xin chéng fu de zuo méi yi ci dou néng gou jin bu rd
TR L B EM, B —RE B % HEL WU

gud ni yong bai fén zht jiu shi jiu qu xuan zé  bai fén zhi yi qu chong
RIFBBEDPZNTAET®EE BOoZ—X &

fu  jiu zhi néng bu duan chéng fu ni de shi bai jian dan shi ging
2 MR EAH B EMFEN B REEFB

chong fu zuo ni jiu shi zhuan Jla zhong yao de shi qing chong fu

B EM R T R B ENER E E

zuo  ni jiu shiying jia
M, IRME R = "

xué fo rén bu ying gai jiang zi ji de yi shéng jian li zai bié rén
FHEAAN ZBEECHN— £ EZxFEA A

de zan yu hé féi bang de ji chu shang bei bié rén de kan fa zud you

R 2% 2 M HF B EI’JEﬁtH £, %EZ::JAE’JE%EE
zi i tian tian hud zai fan nao hé you shang zhong  zai rén jian ni
B, XXEEMm®™MIL B + . £ A E R

Jue de you shi hou hén dita lian  na shi ni zi ji de xin su0 wéi  wo

wiE B IERERR, ﬁBZE'f;_'\gE';H'J’L;‘ﬁﬁj] 57

men xue fé rén xin zhong you ge da mu bidao  diu lian you bi bian chu

MNMEHAL B BE4AXKBWR, ZEREEESE

sheng geng did lian ma  xué f6 rén bu néng zuo ren hé chid gé de shi

g B ERBEB? Z2HAFL R MEAEBHNE
ging  bu néng you wang nian  bu néng zai rén jian xing chu sheng

B, A8 8 % &, A8 EABRITE X
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dao  diu de shi zi si gai zheng de lian  ér yong yuan tud |i de shi
B, ZNEBEFMK E K, MK =z KBEHNZ

v

di yu e g chu sheng dao  zhe jiu shi rén shéng de jué zé
I mE. 8 £ B, XHMEA £ HRE
hén dud rén jué de chan hui féi chang diu lian  shi ji shang chan
REZARBETEBIERE TR, £ £ T
hui shi yi zhong zhi hui  yi ge rén néng gou chang chan hui jiu néng
BRE— M 8F —1TARE % B TEXR
gou chang jin bu  yi ge rén tian tian chan hui jiu tian tian jin bu  shi
% B #L —TAXXTEBHAXXEDS B

shi chan hui jiu yuan li fan nao  yuan |i kong bu

[T Bz B@XK. =5 %

dang yi ge béi zi zhuang man nid nai de shi hou rén men hui

5 — 1" F = & FIPOREE, A ]
shud zhe shi nid nai  dang zhé ge béi zi zhuang man xi gua zhi de shi

BOXEE; M OXARF E A MO

hou  rén men hui shud zhe shi xi gua zhi  zhi you dang zhé ge béi zi
g, A1 = % X2 N T, ,\E =5 XMW F
kong zhe de shi hou jia cai hui kan dao zhe sh| yi ge béi zi

’\EEI’JEI]W'% j( T2B I XR—1THTF

tong yang  wo men rén de xin ra gud zhuang man le chéng jian  cai

A &, MO ANLCWMR X B 7T bk W. M

fu hé quan shi de shi hou zhe yi jing ba shi zi ji yuan bén de xin
EMN N BHNNER XEZ2FA2EC K B0
le rén wang wang yao yong you hén dué  dan shi yong you zhi hou
7. AN E%ﬁﬁ?%, BERH BZRE
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you zhao bu dao zi ji bu néng yong you zi ji yao ba zi ji xin
X &AECS A8 # B8BECES EEBEHEZOL

zhong de za nian dao diao  ba zi ji xin zhong de tan nian quan bu

7 RS A E, EBCSL0 f A = ik
xi gan jing cai néng kan de jian zhe ge béi zi zhén zheng de cun zai

kT E, T8 EEIXIMIRFE E BFAE

cai néng kan de Jlan zi ji zhén zheng bén xing hé liang xin de cun zai

7 8 EBSNBCE EXHENMR L FE

tai zhang féi chang gao xing hé da jia zai yi qi meéi tian kuai

a2 K IFE B XNMXKRE—IE, X R
kuai le le hong yang f6 fa  zhe me dud rén nian jlng zhe me hao de

REREKRSh B HBHE XAZ AT EXATFHR
gl chang  zai rén jian you dud shao  ni men jin tian zuo zai xia mian

’—ﬁiﬁ,ﬁ:/\l@ﬁg |\71/J\1|‘]/%\95"£7:T:_FE,

ni men jié shou de shi fo guang ong you de shi f6 de gi chang
A1 #E =2 IEH X, Jﬁ ﬁE’JxE%E’J’_ 17/
sud yi ni men hUI yong you meéi hao de wei lai rd guo wu shi nian

ﬁEL,HIJ\ﬂJ HBEETFHNXREX WRET F

zhi hou wo men neng gou zu za
Z B &AM g %L 7‘
jia méu ni f6  guan shi

yin
mERBHE W HE

shang de ji le shi jie  ting shi

tian

X £ Wk RxHER I
sa da shi zhi pu sa jiang fa  méi
AR EEFE O X
de pu sa zuo zai xia mian  kuai le
By =
chan

AT @, REK

tian yé xiang zhe yang  suo
XE & X &, Fr
wu you  jié shou pu sa ng rang wo men de rén xin wan

de qi
X, B EFNS 3, i F (] IAD T

py
=
=
you
75
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quan rong hé zai yu zhou kong jian zhdng  na shi hou wo men de jing
£ MEEFHEH T B 5, B IE MO IE
jie jiu hui ti shéng na shi hou wo men cai shi zhén zheng de pu sa

AR i, BEIEHRMNIEE E NI

quan shi jie de rén dou neng ting wén f6 fa  quan shi jie de rén

é HENAE B I B HFx £ HENA

dou néng kai wu  wo men de xin zhong shi dué me de fa xi  zhe ge
# oBgE FFE, B ] O B ZLANEE XD
shi jie shang liang yao hén dud  dan shi méi yi zhong liang yao zhi
R £ RARZ, BEE— M R B R

néng jiu yi zhong bing  xin ling de liang yao yao kao zhi hui yu ci béi

B — ™ &K, LRI RAEZEHEIESERE

zhe JI liang yao ta néng jiu du ni sud you yi gie bing tong  you

XA R#A BERHUERFRFE—UKE B. B

zhi hui de rén  zai yi gé rén du chu shi hui guan hao zi ji de xin

BEHNA E—TAREES & FECH L,

shi fan si zi xing de hao ji hui  zai yu bié rén jiao tan zhong  hui

EREBENTFNE ES5IARXK 7, &
guan hao zi ji de kou hé ta rén xiang chu  shi xué xi bié rén de hao
E FECHOMA H &, BERFEFI5NANET

jT hui  yao xué hui méi ge rén dou shi ni de dao shi yao ji zhu

e EFS8TMAHLZMXROSZ M. EiCFE,

jiao ni ci béi de shi sheng rén  jiao ni ke zhi zi ji de shifan rén
%5(14\,%%?55’]% X A, ?511 %%JEE',EI’JEJ'LA
ke zhi hui rang ni xin zhong zhong xia chéu hen de zhdng zi  woO men

EHs L0 = M MR M OF F A
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yao néng hua jié  yao neng ci béi gan én  cai néng zai xin zhong
2 B ik ZE R BERE B EOL F

zhong xia bai se de lian hué hé hé ai de ci bei

M OTHE®KE € MNMBR R

rén chi kut bu shi kut  shi diao rén shéng cai shi zhén zhéng de chi

ANzSARES, XKiEAN £ 7R E E HZ
da kut  zai rén jian chi dian kui suan shén me  jin tian bei rén jia jiang
XS5, FEABIZRTE 4 SXEARH
yi jiang you suan shén me yao dong de  rén chi dian ku bu suan ku
—HXB M+t EERS ANERAEFRESF
jin ru di yu na cai shi zhén ki duan zan de yi shéng néng gou wén
HAMMRABAR ESES B EN— £ B © H
dao f6 fa  jiu shi yi ge da fU da hui zhi rén  xid xin you shén me
HHEE MEBE—TRBAIEZA. BOAE
qi ji ké yi fa sheng xi0 xin  tai zhang jiao géi ni men yi ge zui
FLEALERE £? 20, 8 K HEMRIMN —1T&
hao de fang fa  jiu shi dian dian di di ji léi gong dé shi yi «ci
AR OBE R R ﬁﬁi\“ D& 22—

ci zai ni jing hé fan nao zhong yu zi ji bd dou ér dé dao de yi

XREBEMM X &7 58 E',?ﬁ 3 mE B R —
zhong jia yu zi ji nei xin de néng li heé jing yan  zhe cai shi ni léi

M BENEBCALN E DHNER XTEREMRERE

j1 de gong dé

RE I 1=
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xué fo rén bu dong zhuang dong hui rang zi ji chi man
FHEAAE = E, il BCSH €

dong zhuang bu dong shi zhi hui  yao jing chang gian xi de xiang rén

E X A EREE E&2 F WREM B A

xué xi da béi cong xin zhdong lai  wu xing cong bén xing zhong lai
3, REMNMNLO 5 %k BEE NXE F %
ai cong xing dong zhong lai f6 shud6  wo men ying gai kuai le de

Z M 17T 5 F K HF R, FEA N xR K
huo zai dang xia  wei shén me f6 shudé wo men ying gai kuai lé de huo

mE 3 T B4R AN NiZRKRMESE
zai dang xia  yin wei wO men xian zai yong you de zhi you dang xia
T3 FT?PRAAEMNDIEA BHR 3 T,
rd gud ni jué ding ting zhi zhui qiu rén tian fu bao  ni jiu shi kai wu
MRRMRRE FLEEXAXEBR, EFHXEFE

zhi rén  jiu hui dao le n de huai bao

mu qgin
ZAN, BB BT EFERMWK B,

kan po fang xia bu rong yi kan de po you shi hou fang bu xia

ER WM TAEZ BEREHN & AT,

fang de xia you shi hou you kan bd po  rén jian xue f6 shi fei chang

WMETERNIKER XEFAHE ABFZFHERIE B

nan de shi wu xing sud zai  su0 yi kai wu shi yi ge rén de zui
R, 2B % A E, ﬁEL,LFHEE—/\/\EI’JE—
zhong mu di wu xing sh| yin dao ni pai chu rén jian fan nao de yao

Z B, BEMHE5 S MRAEERAMB KXY %H

shi X1 W zhén zhéng de ming bai shén me shi kai wu

ang da jia
Rzt %%X%E IE it BB B + 4 2 FF 18,
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xiang tong le  xiang ming bai le  wo bd ji jiao le  wo shén me
B &8 7. B BHT EAUHTRT. B+ 4
dou wu sud wei le  na jiu shi kai wu

& T R 1B 7, BE# 2 I IE

u yi gé miao Ii zhu le san ge hé shang yi lao ér xiao i

yo
BE—"1T"HEEBERERT=1MMME, —IZ /M, —

tian san ge hé shang zuo zhe nlan Jlng san ge hé shang dou zi
gan jué cud  fé& mén jie I nian jing yao bi mu  mo nién bu

bu
A, BIOOMEBEISLZEAEH., B, &
shud hua yi shi gian chéng yi gé hé shang shi zai tai mén le
woiE, MR E . — 7 8 £TEX Y 7T,

jiu tou tou zhéng kai yan jing  kan dao tian ta ran yin le  tud kou jiu

Hfa 0 B T ER B, E%U?E?’"e,mBHT B O B

shuod yao xia yu le ling wai yi ge hé shang ma shang tur ta
W “"ETFTHRT, BH—1M B8 5 £ Hft
yi xia shud bu xu shud hua lao hé shang féi chang dé yi de
LY 11 N LY . Y71 N2z =
— TR "AF W E", EMN B I F SR
ha ha xiao ni men liang ge xit xing dao héng féi chang gian  wo
ElRE: "R mWAMEITE 17TIF B X,
qi shi zao jiu kan dao yin tian le  wo yé mei you shuod hua Xid

HLBEMBEABEXT, HBIXR i Em. "B

Xin yao xit dao wu zi wo  xué foé rén mian dui rén jian de ku yao I|

LERZE TER ZEABDBUTABBNTES

ki dé le  bu ku shui lai xiG xin  yao xiG dao xin zhdng wu nian

na
ZEF AEERED EEIL R K&, B
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ni jiu shi rén jian de zi zai fo X1 wang da ji |
TMEABNEE®H & 2 XxaEABHE D
nian  shao tan  shao chén cai hui shao yu chi
=, A > R, T L BA
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